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A lap előfizetési ára egy évre 24.— pengő — Szállodásoknak, vendéglősöknek és kávésoknak 12.— pengő

A  h ú s jeg yért já ró  díj fize té s é n e k  m ó d ja
A POLGÁRMESTERI RENDELET szerint húsjegyszelvényenként —  mint azt már körlevélben 

is közöltük — minden fogyasztónak 1 fillért kel! felszámítani.
Az e címen befolyt összeget a vendéglős húsvásárlásnál a húsiparosnak adja át. Ugyanis 

a vendéglátóiparosok a húsvásárlási igazolvány minden pontia után 1 fillért kötelesek fizetni 
annak a húsiparosnak, akinél a húsvásárlási igazolványokat beváltják.

A vendéglátóiparosnak tehát a befolyt 1 filléreket nem kell csekken befizetni a rendelet
ben megnevezett csekkszámlára és a húsjegy-elszámolás alkalmával az Élelmiszerjegy Központ
nak nem kell igazolniok a befizetést.

Budapest, 1943 Január 14-én.

BALLAI KÁROLY MALOSIK FERENC
vezetőjegyző. elnök.
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hangraforgóval egyiitt 600 pengő 
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kicsitől a legnagyobb tel
jesítményig, minden célra! 
K é r je n  á r a j á n l a t o t l  

H a n g s z e rg y á r , B u d a p e s t , V I I ., R á k ó c z i-ú t  60.

Sternberg
J ó  b o r n a k  n e m  k e l l  c é g é r ,  c s a k
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A___M l  N A  P T A R U N K
1943 JANUÁR 15., PÉNTEK:

Az egyenesadók befizetésének határnapja.
A penziók 18-áig kötelesek elszámolni a december hónapban 

felhasznált élelmiszerváltójegyekkel az Élelmiszerjegy Köz
pontban (III., Lajos-utca 34.)

A mai étlap egy-egy példánya beküldendő az Ipartestületbe. 
JANUÁR 20., SZERDA:

A vigalmi adóátalány befizetésének határnapja.
Délután 4 órakor az elöljáróság rendes havi ülése az ipar-

testület tanácstermében
Este 8 órakor Jóbarátok vacsorája Klein Jánosnál, IX., Mes

ter-utca 8.

A sztalok ,szekek , biliárdok
és kellékek, alpakka-tálcák, teáskannák, evő
eszközök, kertibútorok, sörkimérök, borki- 
,mérőasztalok új és használ t  állapotban 

H E X N E R  ü z ie tb e re n d e z é s i v á lla la t
BUDAP E S T ,  VI., KIRALY-UTCA 25. SZÁM

NAGY IGNÁC
DUDAPEST, VII., KAROLY KIRALY-ÚT 9. TEL: 42-33-29, 42-33-33
Hungária borkén, azbesztes, jutás kénszelet, szénsavas 
mész, borderitő-szerek, mustfokoló, Maillgand-készülék, 
borszűrők, szivattyúk, szűrő-azbeszt, dugó, kupak, címke.

JANUÁR 25., HÉTFŐ:
Be kell fizetni a december 25-étől január 25-éig terjedő idő

ben kifizetett alkalmazotti járandóságok után az alkalma
zotti kereseti adót, különadót és rokkantadót, valamint 
ugyanezen adók után 10%-os hadfelszerelési adót.

JANUÁR 27., SZERDA:
Este 8 órakor Jóbarátok vacsorája Lukács Antalnál, V ili, 

Rákóczi-út 55, (Közgyűlés.)
JANUAR 30., SZOMBAT:

A mai napig be kell jelenteni az 1942 július 1. és 1942 de
cember 31. közötti értelmiségi változásokat az Értelmiségi 
Ügyek Kormánybiztosához (V., Klotild-utca 10/c.). Nemle
ges esetben is kell jelentést tenni azoknak, akik bejelen
tésre kötelezettek, illetve akik eddig tettek bejelentést.

FEBRUÁR 3., SZERDA:
Este 8 órakor Jóbarátok vacsorája a Park Szállóban, V ili, 

Baross-tér 10. (Iekeverseny.)
FEBRUÁR 4., CSÜTÖRTÖK:

A szállodák 4-ig kötelesek elszámolni a január hónapban 
felhasznált éleimiszerváltójegyekkel az Élelmiszerjegy Köz
pontban (III., Lajos-utca 34.)

FEBRUÁR 5., PÉNTEK:
A forgalmi adóátalány befizetésének határnapja.

FEBRUÁR 10., SZERDA:
Este 8 órakor Jóbarátok vacsorája Jaksics Ferencnél, IV., 

Egyetem-utca 5.
FEBRUÁR 15., HÉTFŐ:

Az egyenesadók befizetésének határnapja.
A mai étlap egy-egy példánya beküldendő az ipartestületbe.

NATIONAL és egyéb ellenőrző pénztárgépek speciális üzeme. 
Karbantartas, javítás, összes kellékek, eladás, vétel, csere.

M o n lia lt  J á n o s  m ü s ze ré sz m e s te r
Budapest, III., Lajos-utca 107. szám. Telefonszám: 362-761.

L Á S Z L Ó  S Á N D O R
PAPLAN-,  MATRAC- ÉS AGYNEMÜGYAR  
Budapest, Vili., Vas-u. 14. — Alapittatott: 1898

S  I D  O L  fém, ablak
C H R O M I T  nikkel, króm, alpakka
S I D O L A C  lakkozott, fényezett bútor tisztítószere.
S I D O L VEGYITERMÉKEK GYARA RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

________________Budapest, XIV, Cserei ucca 14.________________I

j A T S « » 2 t.U(NiK.
P 1 A T N I K -

ü á b t y A v a l

Üzem és főüzlet: Budapest, VII., Dohány-u. 22-24. Tel. 223-271 |

Liszt- és kenyérváltójegy-beszolgáltatási űrlapok
B E R K O V I T S  p a p írá r u g y á r
Budapest, VII., Sip-utca 4. szám. Telefonszám: 223—891, 
valamint az I P A R T E S T U L E T B E N  k a p h a t ó k

ANGOL
GIN

High & Dry 
Booth’s Distilleries 
Ltd. London-féle

VEZER KÉPVISELET ES LERAKAT.

VENDÉGLŐSÖK 
BESZERZŐ CSOPORUJt RT.

A  t e r í t e t t  a s z t a l  d í s z e  

0.7 és 1.5 literes palackokban. Gyári töltés.

KÖZLEMÉNYEKET CSAK A FORRÁS MEGNEVEZÉSÉVEL IEHET ÁTVENNI. CIKKEKET NEM KÜLDÜNK VISSZAI
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Szakm ai gondolatok
AZ ÜZEMI és szakiskolai nevelés iparunkban oiyan fontos, 

hogy soha eléggé komolyan venni nem lehet. Föltétlenül szük
séges, hogy a tanuló teljesen hivatásának ■szentelje magát és 
más, figyelmét elfordító foglalkozásra ne találjon időt.

Mindjárt elejétől fogva meg kell tanulnia, hogy a jövőre 
gondoljon és tiszta célt tűzzön ki maga elé. Azt pedig, hogy 
a kitűzött cél elérésére megvan-e a szükséges képessége, taní
tóinak kell elbírálniok.

Az élet szerencsejáték is. Nagy szerencse, ha a fiú olyan 
tanító kezébe kerül, akinek erre megvan a kellő képzettsége.

Mindenki törekedjék hivatásában a legfelsőbb fokig el
jutni. Az út nehéz és veszélyes, de hiszen az életben semmit 
sem érhetünk el fáradság nélkül. Fönt a csúcson a kiváló tanuló 
számára mindig akad hely, csak a középen nagy a tolongás; 
igyekezni kell tehát ezen a részen mihamarább átjutni. Erre 
legjobb segítség a folytonos tanulás. Tanulj és előrejutsz; de 
ha elpazarolod az időt, akkor elkallódsz.

Becsületes munka nélkül nincs siker. A szegénység nem 
lehet akadály, sőt inkább szilárd alapja az eredményes küzde
lemnek, hiszen az előhaladásra ösztönöz. Szakmánk legjobbjai 
is többnyire szegény szülők gyermekei voltak. Csak becsületes, 
örömmel végzett munka hozhat kielégítő eredményt.

A tudást és képességet állandóan fejleszteni kell, mert 
csupán az iskolai képzettség szakmánkban nem elég. Jó számo
lás, kereskedelmi képzettség, nyelvtudás, jő modor iparunkban 
elengedhetetlen kellékek. Mindez, amint látjuk, egy egész ember
életre való tananyagot képez

őrizkedj a semmittevéstől, de különösen a szellemi mun- 
kátlanságtöl Parlagon heverő képességeknek nincs értéke.

Ha haladni akarsz, légy szorgalmas. A nyolcórás munkanap 
nem alkalmas erre.

Ha elpocsékolod idődet, eltékozlod az érvényesülés lehe
tőségeit. Az állóvízből értéktelen pocsolya lesz, a folyóvíz gépe
ket hajt és energiát termel. így van az emberrel is.

Ahogy felhasználod idődet, úgy fogod hasznát látni: vagy 
előrejutsz, vagy hátramaradsz. Ezen senki sem segíthet, saját
magadra vagy utalva. Minden csak tőled függ, jó vagy rossz.

Igyekezz mindig a legkiválóbb teljesítményt elérni, akár 
tanulásban, akár munkában. Kövesd figyelmesen elöljáróid és 
tanítóid utasításait. Ne bírálj, véleményedet tartsd meg magad
nak ós no lógy olbizakodott. így, és csak így fognak majd veled 
törődni és segítségedre lenni.

Bármilyen ötletes vagy, mindig rászorulsz mások segít
ségére.

Dolgozz legjobb tudásod szerint, ezzel magadnak szolgálsz 
o legtöbbet és a legjobban.

Dolgozz inkább kötelesességeden felül, mint annál keveseb
bet. így értékessé teszed magad és bármit tartanak erről egye-' 
sek — jutalmad nem fog elmaradni.

Gondold meg, hogy jól végzett munkád nemcsak munka
adódnak válik hasznára, hanem magadnak és az iparnak is. Nem 
vagy a röghöz kötve, a mi szakmánkban nyitva áll előtted a 
világ, hogy ismereteidet értékesítsed.

. Egyetlen elméletet tarts mindig szem előtt: hivatásodban 
találd meg életpályádat és megélhetésedet, ezzel boldogulá
sodat.

MARENCICH OTTÓ

FREISSLER ANTAL GÉPGYÁR RT.
BUDAPEST, VI., HORN EDE-UTCA 4. SZ.
T E L E F O N S Z A M O K :  122-972 ÉS 117-847
GY ÁRT  : Mindennemű felvonókat legmo

dernebb kivitelben.
Javít és karbantart:

bármely gyártmányú és rendszerű felvonókat

Kinek az alka lm azottja  a f ize tőp in cér?
A BUDAPESTI TÖRVÉNYSZÉK, mint fellebbezési bíróság, vég

legesen ítélt abban a kérdésben, hogy kinek alkalmazottja a fizető
pincér?

Az eset előzménye az, hogy egy fizetőpincér a járásbíró
ság előtt egyik tiszteletreméltó kartársunk ellen elmaradt fize
tése címén 476 pengő tőke és járulékai iránt keresetet adott be.

A járásbíróság P. XXII. 401.914/1942 szám alatt 1942 június 
13-én a következőképpen ítélt:

A fizetöpincért keresetével e l u t a s í t o t t a .
ítéletében- megállapította, hogy a felperes, mint állandó 

éthordó-pincér volt az alperesnél alkalmazva. A föpincérrel utóbb 
kötött megállapodás szerint fizetőpincér lett napi 10 pengős 
fizotósórt. Ez a megállapodás megfelel a minimális munkabérről 
szóló 22.794/1939. I. a. K. K. M. számú rendelet X. fejezetének 
5. pontjában foglalt rendelkezésnek. Mely szerint, amely üzem
ben a főpincér a maga teendőinek részben való ellátására 
fizetőpincér közreműködését veszi igénybe, a fizetöpincért a 
főpincér a saját keresetéből tartozik díjazni..

Ebből okszerűen következik, minthogy jogszabály intézke
dik a fizetőpincér ki által való díjazásáról, hogy a fizetőpincér 
nem követelhet az üzem tulajdonosától vagy mástól további 
díjazást.

A szakmai szokás szerint — állapítja meg az indokolás — 
a fizetöpincért a főpincér alkalmazza, szolgálati viszony az utóbbi 
kettő között és nem az üzem tulajdonoséval létesül. Felperes is 
a főpincérrel kötött megállapodás értelmében vált fizetőpin
cérré, a főpincér fizetett felperesnek napi 10 pengőt.

Ugyancsak szakmai szokás szerint a fizetőpincér munka
idejét nem a tulajdonos, hanem a főpincér állapítja meg és 
osztja be. A fizetőpincér eredményéből, a bevételből, nem a 
tulajdonosnak, hanem a főpincérnek számol el.

Az nem létesít jogviszonyt a fizetőpincér és tulajdonos 
között, hogy a tulajdonos étkezést ad a fizetőpincérrel szolgá
lati viszonyban álló fizetőpincérnek, és az sem, hogy az üzem 
tulajdonosa jelentette be az OTI-ba.

Nem helytálló és ezért nem vehető figyelembe felperes 
nek az az érvelése, hogy vele nem közölfetett külön, hogy ami
kor fizetőpincér lett, a főpincér alkalmazottjává vált. Ezt a fel
peresnek mind a gyakorlatból, mind a hivatkozott rendelet in
tézkedéseiből tudnia kellett volna.

A kifejtettek alapján a bíróság felperest alaptalan kerese
tével elutasította.

Az ítélet fellebbezés folytán a budapesti törvényszékhez, 
mint fellebbezési bírósághoz került, amely 1942 szeptember 
21-én 23. Pf. 4892/1942. 17. szám alatt hozott végítéletével a fel
lebbezést —  az elsőbíróság helyes következtetéssel levont jogi 
döntése és ítéletének helyes indokolása alapján —, amelyet 
magáévá tett — elutasította.

Ezzel az ítélet tisztázta, hogy a fizetőpincér a főpincér al
kalmazottja és nem az üzem tulajdonosáé, még akkor sem, ha 
a szokásos élelmezést megodja és az OTI-ba bejelenti.

GERBEAUD GERBEAUD GERBEAUD
lé p jü n k  b e  a  V e n d é g lő sö k  S z ik v íz g y á ra  S z ö v e tk e z e t é b e ,  a  V EN -KO -KA -ba! (IX , V io la -u tca  16.) T e le fo n : 142-503
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Gerencsér József bornagvkereskedö E l s ő r e n d ű  f a j b'o r o k állandó választékban

Am it a házinyúlról tudni kell
MAGYARORSZÁGON igazi ok nélkül bizonyos ellenszenv 

mutatkozik a házinyúl lat szemben. Holott Belgiumban, Németor
szágban, főképpen a volt Ausztriában, Angliában, sőt Párizsban 
alig volt a békeidőben középosztáfyú vendéglő, ahol naponta 
ne szerepelt volna az étlapon a házinyúl (lapin), természetesen 
mindig más és más módon elkészítve. így főtt, sült, vadas vagy 
p á s t é t o m  formájában. Föltűnő, hogy világlátott vendéglő
seink még eddig nem kísérleteztek a házinyúllal, azt nem vet
ték étlapjukra, hogy ilyen úton kedveltették volna meg a közön
séggel. Ezzel olcsó, korlátozás alá nem eső, kitűnő fogással gaz
dagítanék amúgy is megnyirbált étlapjukat. A házinyúl húsának 
rendkívül dús a fehérje-tartalma, tépértéke egyenlő a marha
húséval. Az íze olyan, mint a jércéé, s ha bepácoljuk és meg- 
füstöljük, hónapokig konzerválhatjuk. Ha sokáig tart még a hús- 
korlátozé®, biztosan magától fog megjelenni étlapjainkon.

Bárczy István polgármestersége idejében létesített is Buda 
környékén egy hézinyúl-farmot, hogy a házinyúlhúst a közönség
gel megkedveltesse és ingyen receptkönyveket osztatott a vá
sárlók között szét. Sajnos, kereslet hiányában kudarcot vallott 
a vállalkozás, melyet aztán Csillaghegyen egy magánvállalkozó 
vett a kezébe, sőt még Óbudán hússzéket is nyitott, ahol ki
lónként mérték ki a frissen levágott házinyulak húsát. Vendég
lőseink, akiknek valami kis ingatlanuk van a főváros környékén, 
könnyűszerrel létesíthetnének egy kis házinyúl-farmot. Rendkívül 
szapora és igénytelen áltat, beéri a konyhahulladékkal is. Fon
tos, természetesen, hogy helyesen válasszuk ki a jó fajtákat, 
mert a korcs, csenevész állatkák sosem fognak a középosztály 
társadalmának rendes élelmezési cikkévé válni. Tóhusú fajták: 
a lotharingiai óriás, a bécsi kék, a francia kosorrú, a normandi 
és a belga rövidfülű.

A hézinyulat legegyszerűbb úgy megölni, hogy az állatot 
mindkét fülénél fogva magasba emeljük és füllövön ütve, el- 
szédítjük, azután a torkát, mint a csirkénél szoktuk, elmetszük, 
majd két hétsólábánál fogva felakasztjuk, hogy a vére teljesen 
kiszivárogjon. Az így megölt állatnak szép fehér húsa lesz. 
A bőr lenyúzása épp úgy történik, mint a vadnyúlé.

Itt közlünk néhány nyúlhús-receptet.
Kirántott nyúlhús.

Felhasználás előtt megmossuk és gyengén sózott bő víz
ben 24 óráig ázni hagyjuk. Másnap ruhával szárazra töröljük, 
kissé utánasózzuk, lisztbe, tojásba, morzsába bebundázva, forró 
zsírban kirántjuk és zöldsalátával fogyasztjuk el, mint a rántott 
csirkét.

Harkányfürdőn b érbead ó
a 20 v e n d é g s z o b á s  (34 ágyas)

K A T I C A - L A K
Á g y -  é s  fe h é rn e m ű  á t v e e n d ő .
É rd e k lő d ő k  referenciák egyidejű 
megadása mellett forduljanak a pécsi 
IZR. HITKÖZSÉG ELÖLJÁRÓSÁGÁHOZ

Házinyúl francia módra. (Ragout de lapin Párisién.)
A szakszerűen lenyúzott házinyulat kibelezzük, fejét, vég

tagjait eldobjuk, majd egyenlő darabokra felaprítva, tejjel ke
vert vízben egy éjszakára beáztatjuk. Egy tojásnagyságú vajat 
vagy libazsírt egy lábasban felolvasztunk, beleadjuk a tejes- 
vízből kiszedett és ruhával megtorolt hézinyúldarabokat, a tűz 
hely lapján kissé pirulni hagyjuk, aztán meghintjük egy kiskanál 
liszttel, adunk hozzá 2 lej apróra vágott hagymát, egy kávés
kanálnyi vagdalt zöldpetrezselymei, sót, törött borsot vagy pap
rikát, aztán föleresztjük 2 deci fehér asztali borral és annyi víz
zel, hogy a húst ellepje. Adunk még hozzá 10 deka fölszeletelt 
sampinyon-gombát, lefödjük és puhára pároljuk. Köretnek ádunk 
hozzá párolt rizst reszelt sajttal meghintve.

Tarhonyás házinyúl.
Az előtte való nap [eldarabolt és beáztatott hézinyulat hi

deg vízben a tűzre tesszük, ha felforrt, a vizet leöntjük róla és 
Iriss vízben újra föltesszük. Adunk bele sót, egy kanál karikára 
vágott sárgarépát, zellert, 2 fej hagymát, 1 cikkely fokhagymát 
és 2 darab karikára vágott zöldpaprikát és félig megfőzzük. 
Közben félliter tarhonyát egy kanálka zsírban kissé megpirítunk, 
adunk hozzá egy félfej reszelt hagymát, késhegynyi paprikát és 
(eleresztjük a házinyúlhús levesével. Aztán belödjük és puhára 
pároljuk.

Házinyúl bécsi módra.
Bécsi szakácskiállitáson első díjat nyert étel. —

Két darab fiatal házinyulat, miután kibeleztük, egyenlő da
rabokra vágunk és hideg vízbe teszünk. Pácot készítünk ‘/4 liter 
|ó borecettel, '!■< liter vízzel, egy szál karkára vágott sárga
répával, ugyanannyi zellerrel, két tej karikára vágott hagymával, 
10 szem feketeborssal, 10 szem borókabogyóval, 2 cikkely fok
hagymával, 2 babérlevéllel és 4 szál kakukfűvel. Ezt a pácot 
35 percig forrni hagyjuk, aztán hagyjuk kihűlni és belerakjuk 
a (eldarabolt házinyulat és két napig ázni hagyjuk benne. Egy 
kanálka zsírral és liszttel piros rántást készítünk, adunk bele 
kél darab apróra vagdalt szardellát, vagdalt zöldpetrezselymet, 
majd íöleresztjük 2 deci páclével, kellően megsózzuk, bele
adjuk a nyúlhúsdarabokat, befödjük és puhára pároljuk. Ha a 
hús megpuhult, a mártást szitán áttörjük és 2 deci tejfelt vagy 
joghurtot keverünk bele. Köretnek sós vízben kifőzött gombócot 
vagy makarónit adunk hozzá.

Házinyúlpaprikás.
A kibelezett hézinyulat, mint a borjúpörköltet, földarabol

juk és egy éjszakán ál hideg vízben ázni hagyjuk. 3 fej apróra 
vágott hagymát egy kanélka zsírban halványsárgára pirítunk, 
meghintjük egy késhegynyi édes, nem erős paprikával és azon
nal fölereszljük kél deci vízzel, beleadjuk a vízben ázott és ab
ból kivett húsdarabokat, megsózzuk, adunk még hozzá két darab 
karikára vágott zöldpaprikát és egy fej paradicsomot, befödjük 
és puhára pároljuk. Galuskával vagy tarhonyával tálaljuk.

KOVATSITS MÁTYÁS mesterszakács.
Előkelő belvárosi nagy c u k rá szü ze m  k e r e s

tőüzlete részére őskeresztény, liatalabb, ambi
ciózus, jó  r e t e r e n c i á k k a l  r e n d e l k e z ő
felügyelőt vagy felügyelőnőt

aki vendégekkel való bánásmódhoz úri modora folytán éri.
■ ■ • „Nyelvtudás előnyben" ]■ ! ■ a? i;.,i-iest tTo

Ó v a d é k o s  s z e m é ly z e t  az a lk a lm a zta tá s  után 8 n a p o n  b e lli i  b e je le n te n d ő  a z  ip a rte st iile tn e k !
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HUNGÁRIA BORPINCE h o r d ó s  é s  p a la c k  f  a  j  h o r  a  i k iv á ló a k  
Iroda: Budapest. V„ Zrinyi-utca 7. Telefon: 181-214

Kettős (dupla) szeszes ital-adag (likőr-, pálinkafélék 
stb.) kiszolgálásának megszüntetése. F E L H Í V Á S !

TEKINTETTEL A SZESZES ITALOK (likőr, égetett szeszes ita
lok stb.) forgalmának korlátozott voltéra, a m. kir. közellétésügyi 
minisztérium Arhivatala tudomásul vette és helybenhagyta, hogy 
a vendóglátóüzemek kettős (dupla vagy nagy) adagokat nem 
tartoznak kiszolgálni.

Vajellátás.
A KÖZELLÁTÁSUGYI MINISZTER ÜR úgy ntézkedelt, hogy a 

tejszállító vállalatok az általuk a legutóbbi napok folyamán be
vezetett vajszálfítás megszűntetését vonják vissza.

A vajkészítő, illetve előállító üzemek a miniszteri intézke
dés alapján tehát kötelesek a vendéglátóipari üzemeket ellátni.

Nyomatékosan figyelmeztetjük t. Tagjainkat azonban, hogy 
vajellétásra csak a régi vevőknek és legfeljebb az eddig kapott 
mennyiség erejéig van igénye.

A húsjegy-rendelkezések és magyarázatuk.
A KÖTÖTT ÉLELMISZERGAZDÁLKODÁS GYAKORLATI KÉZI- 

KÖNYVÉ-nek elsőszámú pótfüzete ismerteti az új húsjegyre vo
natkozó rendelkezéseket.

A füzet teljes részletességgel, beható magyarázatokkal is
merteti a húsjegy-rendeletet, annak végrehajtását, a húsjegyek 
elszámolásénak módját, a díjfizetések eszközlését, valamint a 
hústalan napok módosulását.

A füzethez mellékletként átszámítási táblázatot is adtak. 
A táblázat nagy segítségül szolgál a vendéglősöknek a húsvá
sárlási igazolványok beváltásánál, mert pontosan megmutatja, 
hogy bizonyos számú pontért az egyes húsfajtákból hány kg 
szolgáltatható ki.

A füzet és a táblázat ipartestületünknél kapható, A füzet 
ára 2 pengő, az átszámítási táblázaté pedig 40 fillér.
Tiltott italmérési hely.

A SZÉKESFŐVÁROSI PÉNZÜGYIGAZGATÓSÁG — a pénzügy- 
miniszter rendeletére — az alábbi italmérési helyiséget nyilvá
nította tiltottá:

XIII., Szent László-utca 12 b.
(119 190/1942. V. fő. pii. ig. sz. és 180 907/1942. XV. fő. P. M sz.)

Ezen helyre sem új engedély kiadását, sem pedig már meg
levő engedély áthelyezését kérni nem lehet, mert a kérelmet 
a pónzügyigazgatóság a pénzügyminiszter novóbon tár 
gyalás nélkül, végérvényesen elutasítja.

BÁTHORI GYULA miskolci lakostól (született Kecskeméten, 
1898 március 22-én, róm. kát.) lapunk előfizetésének gyűjtésére 
adott m e g b í z á s u n k a t  m e g v o n t u k .  Nevezett birto
kában kiadóhivatalunktól semmiféle nyugta nincs. Az általa álta
lános nyomtatványokon felvett összegekért semmiféle felelős
séget nem vállalunk. Megbízólevelünket jogtalanul megtartotta. 
Ismeretlen helyen tartózkodik.

MAGYAR SZÁLLODÁS ÉS VENDÉGLŐS
KIADÓHIVATALA

A konyhai hulladékok hasznosítása.
SOKKAL FONTOSABB EZ A KÉRDÉS, mint ahogy tájékozatlan 

személyek gondolnák. A most folyó világháború nyersanyaggaz- 
délkodásában a szemétből kiszedett hulladékok már igen súlyos 
jelentőséget kaptak. A tervszerű hulladék-gazdálkodás tovább
fejlesztése céljából egyes német városokban vizsgálatok indul
tak meg a házi szemét messzemenő hasznosításéról. Bebizo
nyult, hogy a háziszemét jelentős mennyiségű, sertéshizlalásra 
alkalmas anyagot tartalmaz. Ezeknek a megfelelő berendezések 
által való kiválasztása révén értékes tápanyagok nyerhetők. A 
házi szeméi kiválogatása után megszárítva, minden további föl
dolgozás nélkül, olcsó műtrágyaként is kívánták értékesíteni.

Budapesten a Köztisztasági Hivatal végzi a szemét össze
gyűjtését és olfuvarozésát. A házi szemét évi mennyisége kb. 
kétmillió métermázsa. Külön kezelik az ipari szemetet és újab
ban ebbe az osztályba tartozik a kávéházakban, éltermekben, 
vendéglőkben, szállodákban, péküzemekben és zöldségüzletek
ben keletkezett szemét is. 1936-ban elszállítottak 370.000 mázsa 
utcai szemetel, 2,130.000 mázsa házi, illetve ipari szemetet és 
59.000 mázsa piaci szemetet. Ezek a számok 1941-ben meglehe
tősen csökkentek: 218.000, 1,800.000 és 38.000 mázsára, űgy- 
látszik, hogy az illetékesek által életrehívott tervszerű hulladék- 
gazdálkodás következtében jutott most mát sokkal kevesebb 
értékesíthető anyag a szemétbe, mint régebben. Szinte hihetet
len, hogy mennyi értékesíthető rongy, csont, üveg, tégla, cserép, 
porcellán, kő, vaslemez, doboz és különösen papír, szalma, toll 
került ki a szemétből. Csak rongyot 660.000 kg-ot bányásztak ki 
1941-ben. Papírból 932.000, üvegből 910.000 kg-ot. A szentlőrinci 
szeméttelepről a főváros 1941-ben már 570.000 kg csontot érté
kesített. A vásárcsarnokok és élelmiszerpiacok romlásnak indult 
hulladékai igen alkalmasak, a köztisztasági hivatal jelentése sze
rint takarmányozásra, mert belőlük a feldolgozásra nem alkalmas 
alkatrészek könnyen eltávolíthatók. Szállodák és vendéglők is 
sok rejtett értéket dobnak ki hasonló módon.

CSALÁDI SOR - KŐBÁNYÁI POLGÁRI SERFŐZDE
Állandóan tegyük vendégeink elé a „Kedves Vendégéhez intézett kérelmünket!

(Megfelelő nyorrtialványok ipartestületünkben darabonként 10 f i l l é r é r t  kaphatók,)



14 M A G Y A R  S ZÁ LLO D Á S ÉS V EN D ÉG LŐ S

HAHN FERENC BORPINCÉSZETE Elsőrangú asztali táj- és csemegeborok nagy választékban
l l n t fa fo k .  r c t ö f i - n t  2 / . T v l . :  SttO-SOS

Szállodák, vendéglők és utazási irodák viszonya.
A KÖLNI „HOTEL" című tekintélyes szaklap egyidőben már 

állandó rovatot volt kénytelen nyitni a visszaéléseket elkövető 
utazási irodák ellen, A nemzetközi érintkezés mai szélcsöndjét 
pedig az érdekeltek fölhasználták arra, hogy alaposan meg
vizsgálják az utazási irodák és a szállodák összeköttetéseit s új 
rendeleteket is adassanak ki, Németország gondoskodott leg
először a tisztogatásról, elismerve az utazási irodák fontosságát, 
de szigorítva az összeköttetések föltételeit. A sok visszaélés 
után, mely főképp angol, belga, francia és svájci szállodákat 
károsított meg, szükségesnek mondották ki a probléma nemzet
közi szabályozását is. Mégpedig úgy, hogy ügyesen meg ne 
kerülhesse, vagy ne szabotálja, mint a múltban, egy-egy szerv; 
így az utazási irodák „nemzetközidnek mondott, de tényleg 
francia szövetsége.

Honnan jön a legtöbb vendég Budapestre?
BUDAPEST SZÁLLODAI ÉS VENDÉGLŐI nagyon tanulságos 

adatokat találhatnak az alábbi kimutatásban, amely a visszacsa
tolt területek ideérkezett lakosságéról szól. A jövőre nézve igen 
vérmes következtetéseket vontak le némely helyen a szállo
dák mostani teltsége miatt és szükség van rá, hogy józanul 
vizsgáljuk meg az egész anyagot. A Statisztikai Értesítő kimu
tatja, hogy a Felvidékről 1937-ben 6757 idegen érkezett Buda
pestre (szállodákba és penziókba) s a fölszabadulás utáni évek 
alatt 1939-ben már 34.929, 1941-ben pedig 41.822 személy ér
kezett. Az emelkedés tehát állandó volt és 5 év alatt majdnem 
hétszeresére nőtt A legtöbben Kassáról érkeztek ide. Kárpát
alja területéről 1937-ben csak 241 személy jött ide, 1939-ben 
már 2271, 1941-ben pedig 6207. A Romániától visszacsatolt or
szágrészből a föíszabadulás előtt 1937-ben 5654-en jöttek, 1933- 
ban a Felvidék megszállásával beállott feszültség miatt csak 
4483 an ós 1940 szeptemberétől, a fölszabadulás idejétől kezd
ve nagyon emelkedett a szám, 1941-ben a keletmagyarországi 
és északerdélyl részből már 49844 vendég érkezett. A fölsza
badult Délvidékről 1937-ben 3898 és 1941-ben már 10.238 ide
gen érkezett.

Jellemző a következő összehasonlítás: Csonka-Magyaro'- 
szég területéről 1937-ben 95355 utas érkezett és 1941-ben 
314.428 1941-ben a Vo l t  Csonka-Magyarország területéről
201.352, a fölszabadu't területekről pedig összesen 113.076 sze
mély érkezett Budapestre. Ebből láthatjuk, mit vesztett Buda
pest forgalma húsz éven át a trianoni bilincsek folytán, mert 
mesterséges határok zárták el olyan területektől, ameiyek ter
mészetes földrajzi, közlekedési, kultúrális és gazdasági közép
pontját alkotja.

Legalább 3—4 millió vendégre tehető az a veszteség, amit 
húsz év alatt Trianon miatt a budapesti szállodás- és vendéglős
ipar szenvedett.

Savanyúságok és főielékkonzervek I
REINER JÓZSEF konzervüzeme, Tábornok-u. 10. Tel: 496-506 [

Ide tartozik még annak a megemlítése, hogy fokozatosan 
csökken Budapestnek a vissza nem tért területekről származó 
idegenforgalma. Az is természetes, hogy a visszatért területek
ről ideáramlók száma sem fog mindig emelkedni, hanem a foko
zatos c s ö k k e n é s  ideje is megjön, amint a környező orszá
gok példáin megfigyelhettük és ezzel a körülménnyel is szá
molhatunk.

A háló- és étkezökocsi társaság válsága.
A VILÁG egyik legnagyobb vendéglösüzeme Is a Nemzet

közi Hálókocsi Társaság (Waggon-Lits), amely 600 millió belga 
henk részvénytőkével dolgozik. A háború kitörése óta annyira 
rosszabbodott a vállalat üzeme, hogy már kamatokat sem fizet
het. Másodszor tesz most újabb móratórium-ajánlatot, azzal, 
hogy a kamatszelvények fizetését 1943 augusztus 1-ig tolja ki 
Kiadásait annyira leszorítja, hogy csak a legszükségesebb üzem
költségeket födözte. Mindez főképp a holland, belga és francia 
hitelezőkre vonatkozik.

Új szállodás- és vendéglős-szakiskolák.
OLASZORSZÁG egyik legszebb helyén, Cortina d’Ampezzó- 

ban szállodai szakiskola nyílt meg. Kétévi tovóbbképző tanfo
lyam egészíti ki ezt a szakiskolát. Hasonló új szakiskola nyílik 
meg Stresában Is.

Van-e szükség új szállodákra?
MEGINT ÚJ SZÁLLODÁKRÓL ÍRNAK ÉS BESZÉLNEK. Igyeksze

nek kimutatni, hogy a Budapestre érkezők számára nincs elég 
szállóhely és különösen a háború után várható nagyobb utas- 
forgalom nem bonyolítható le a mostani helyviszonyok köze
pette. Statisztikai számokat is idéznek, amelyek 90, sőt 100 per
centes szállodai teltséget bizonyítanának.

Maguk a szállodák tételes kimutatásaikban az átlagos 
szobafoglaltságot ma sem teszik 90%-ra, sőt gyakran még 60— 
70%-ra sem. De ha el is fogadnák pártatlan megfigyelők a ritka 
és kivételes időközökben a 80—90%-os adatot, nem szabad 
figyelmen kívül hagyni azt a fontos körülményt, hogy most több 
szálló más célokra van lefoglalva és vidéki polgároknak nem 
adhat helyet. Azt sem szabad elfeledni, hogy a szállodákon és 
penziókon kívül hány ezer magánlakásban kapható szoba s 
ezeknek a statisztikai számai egyáltalán nem szerepelnek a szé
kesfőváros idegenforgalmi kimutatásaiban. Tehát az egész alap, 
amire új szállodák javaslói helyezkednek, éppenséggel nem 
olyan, aminek jószándékuk mellett is föltüntetik

FEHÉRVÁRI MIHÁLY budafoki és termelői borok vezérképvise
lője. Szeszesital képviselet. Bpest, VII., Teréz-krt 23. Tel.: 327-855

i f i .  G r ü n w a l d  M ó r
Fereic József rakpart 8 Telefon: 183-439 Üveg és porcellán

F ő ú r i  d i s z k r é c i ó v a l  mé r  S o k  e r e d m é n y
bo ldog házasságot hozott létre

„Méltóságos Asszony" Bj

F E L H Í V Á S !
von enitúrsúimnl, hogy lakások és üzletek véte

lére a d á s - v é t e l i  i r o d á t  nyitottam. Akik üzletet venni 
vagy eladni kívánnak, lorduljanak hozzám bizalommal. A legna-

SZILAGYI ENDRE
BUDAPEST, v., VADÁSZ-UTCA 13. Üzleti órák 9 1 -ig és 3—6-ig.

Gondoskodjunk arról, hogy a zenekarvezető zenészeit a MABI-ba azonnal bejelentse!
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MAGYAR BORÉRI ÉKESÍTŐ R Í Borkülönlegességek. Budafok, Kossuth L.-u. 44— 45 
u és Petöfi-út 54. Telefonszámok: 469-787 és 269-775

Ha gondosan megvizsgáljuk a külföldi példákat/azt látjuk, 
hogy az ú. n. idegenforgalmi mintaállamok •— amilyen például 
Svájc — határozottan ellenzik az új szállók építését, sőt a je
lentősebb renoválásokat is. De nemcsak ellenzik, hanem a cáfol
hatatlan tapasztalások nyomén törvényileg tiltják is. Háborút 
viselő államok természetesen még kevésbbé gondolnak holmi 
„nagyarányú szállóépítkezésekre".

Nagyon kérjük az új meg új szállodák javaslóit, hogy néz
zék meg töviről hegyire a külföldi példákat és győződjenek meg 
arról is, hogy a hazai magántőke miért vonakodik a leghatáro
zottabban szállóépítkezéstől, kivált luxusszállók terveitől. Meg
bízható, illetékes szakértőkkel vizsgáltassák meg a régi, jeles, 
patricius-családok szállodás-vállalatainak történetét, az első vi
lágháború utón végzett nagy befektetések és tönkrejutások kö
rülményeit. Majd akkor tisztábban ítélkeznek s aggodalmainkat 
jogosnak fogják elismerni.

Német betegek külföldi gyógy- és fürdöhelylátogatása.
A NÉMET BIRODALMI BELÜGYMINISZTÉRIUM rendeletével 

újra szabályozta a tbc-ben és rheumában szenvedő német be
tegeknek külföldi gyógyhelyeken való kezelését.

Külföldi fürdőhelyekre eddig hatósági orvosi bizonyítvány 
alapján lehtett utazni, meghatározott országokba. De a vizsgá
la t a bizonyítvány kiadása s még inkább az alaptalan kérések 
elutasítása a munkával különben is elhalmozott hatósági orvo
sok száméra túlságos megterhelést jelentett. Amellett semmiféle 
biztosíték sem volt arra, hogy egy igazán rászoruló beteg ké
rése a deviza-kontingensen belül kedvező elintézést nyer, más
részt nem lehetett megakadályozni, hogy egyes esetekben a 
gyógykezelésre kiadott külföldi fizetőeszközöket egyéb célokra 
használják föl. Ezért a birodalmi gazdasági minisztérium a bel
ügyminisztériummal és a propagandaügyi minisztérium idegen- 
forgalmi osztályával egyetértőén elhatározta, hogy újra rende
zik a kérdést.

Az orvosi igazolvány alapján történő engedélyezés meg
szűnt és helyette központi irodák az egész birodalomra egysé
gesen irányítják a gyógyulásra szoruló, tbc-ben és rheumában 
szenvedő betegeknek meghatározott külföldi szanatóriumokba 
és gyógyintézetekbe küldését. A ibc-betegekről a birodalmi tbc- 
bizotlság (Berlin), rheumabetegekről a fürdőügyi birodalmi inté
zet (Breslau) határoz. Egyes különleges esetekben, ha a kérés 
elutasítása helyrehozhatatlan mulasztás lenne, az orvosi kamara 
(Berlin) illetékes.

A központi irodák a kezelőorvosok bizonyítványa alapján 
határoznak. A kezelőorvosok viszont szigorú irányelvekkel van
nak ellátva arra nézve, hogy milyen esetben szabad egészségi 
okokból külföldi tartózkodást javasolni.

A központi irodáknak az a feladata, hogy a rendelkezésre 
álló devizakontingens keretén belül kijelöljék azokat a betege
ket, akik külföldi gyógykezelésre leginkább rá vannak utalva. 
A kijelölt betegek a központok javaslata alapján a devizaköz
ponttól kapják meg a szükséges külföldi fizetőeszközöket.

Az engedélyezett fizetőeszközöket közvetlenül az enge
délyes helyre utalják át, így a gyógykezelésre kiutalt összeg 
csakis erre a célra használható föl. A betegek ezenkívül zseb
pénzt is kapnak. A társadalombiztosítási intézmények, a köz
ellátás szolgálati helyei és más hasonló intézmények az eddigi 
módon utalhatnak be külföldi gyógyhelyekre betegeket.

E g y e t l e n  k o n y h á b ó l  s e m  h i á n y o z h a t  az

„ R T Á  P “
ételízesítő é s  marhahús erőkivonat. 
Kérjen részletes ajánlatot: ERÖtApszerUZEM, Papp András 
cégtől, Budapest, III., Hévizi-út 4—6. Tel.: 362-782, 163-011

L Ő T T

VADn VARJÚ .
TELEFONRENDELÉSEK: BUDAPEST, IX., RÁDAY-U. 4

188-798 és Közp. vásárcsarnok 453. fülke

W E I S E R  S Ü T Ö D E
Budán. Naponta leggyorsabban szállítunk friss sütemény! és ke 
nyeret — X II, Böszörményi-út 36/a. szám Telefon- 151—04'

Elismerten elsőrangú CSENGŐDI BORAIT előnyös napi 
árban ajánlja és szállítja

S Z I L V A  M I H Á L Y  b o rk e re sk e d ő
Cs e n g ő d ,  az állomással szemben. Telefon: Csengőd 11 
t e k i n t s e  m e g  k i t ű n ő  ó- é s  ú j b o r a i m a t !

Ferwagner Lőrinc bornagykereskedő
B U D A F OK ,  Kossuth Lajos-utca 36. szám. Telefon: 269-664

Szállodai tisztv ise lőnő
aki a naplóvezetésben lehetőleg jártas., felvétetik. írásbeli 
ajánlatot „Szálloda" jeligére az Ipartestület címére kérek.

LINDE-HŰTÖGÉPEK
automatikus fagylaltgép, hűtő- 
szexrény, vitrin stb

GECHTER et KÜHNE- 
HABVERŰK

vaicnik, csokoládé- és cuk
rászipar: gépek és kellékek 
stb. világviszonylatban is a 
l e g j o b b a k !

” T0RR0“
automatikus edénymosogató
gépek.

V E Z É R K É P V I S E L E T  :

DRABEKFERENC
OKLEVELES GÉPÉSZMÉRNÖK GÉPGYÁRA 

BUDAPEST, Vili., BÓK AY JANOS-UTCA 8. SZÁM 
Telefon: 138-882 és 138-883. Hütögéposztály telefonja: 138-881 
K é r j e n  d í j t a l a n  á r a j á n l a t o t l

KIADJA A BUDAPESTI SZÁLLODÁSOK ÉS VENDÉGLŐSÖK IPARTESTljLETE. FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ: SOMOGYI OTTÖ. 
KIADÓHIVATAL: BUDAPEST, IX., LÓNYAY-UTCA 22. SZÁM, TELEFONSZAM: 381-152.
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Idegenforgalmi kamarák Olaszországban.
ÚJÍTÁSOK HASZNOS SORA történi a háború alatt is Olasz

országban az idegenforgalom biztosítására és jövendő nagy ter
vek előkészítésére. Célzatuk az, hogy ne csak hivatalos szemé
lyek döntsenek a legjelentősebb kérdésekről, hanem a vendég
látóiparok tapasztalt, gyakorlati érzékű képviselői is Ezért ala
kultak meg az olasz idegenforgalmi kamarák, amelyeknek tagjait 
a szakértők, az ipari élettel praktikusan foglalkozó tagjai közül 
választották ki. Meghallgatásuk után történt intézkedés legújab
ban a sajtó informálására nézve is. Megállapították, hogy'me
lyek a nem kívánatos tudósítások: betegségek vagy egyéb 
járványok keletkezése, áradások, cápák feltűnése, vízbefulladá- 
sok, bűntettek, hideg- vagy hőhullámok stb. és ezeket mi mó
don kezeljék, hogy a nyilvánosságnak különben oly nehezen le
küzdhető pánik-hangulatait s ennek káros következéseit elke
rüljék. Viszont a tekintélyes személyek látogatásai, művészi, tár
sadalmi vagy sportesemények alkalmával történt megérkezésük, 
vendéglátóipari üzemek átépítése és modernizálása stb. meny
nyivel alkalmasabb a közlésre. Általában a propaganda mérték
tartó — ízléstelenséget és kártevést kizáró — módszereit ala
posan megvitatták.

Kartársak! Felkérünk benneteket, hogy Zwack Unlcumja 
gyanánt ne mérjetek ki más Italt se az UNICUM üvegből, se más
fajta üvegből, mert az Unlcum szó a Zwack likőrgyár kizárólagos 
védjegyzett tulajdonát képezi és e néven csakis valódi áru hoz
ható forgalomba. Ha a vendég Unicumot kér: adjatok neki valódi 
Unlcumot, mert Unlcum néven más keserűt nem szabad eladni 
se Zwack üvegből, se más üvegből.
A X. kerületi vendéglősök ülése.

A X. KERÜLETI VENDÉGLŐSÖK 1943 január 26-án (kedden) 
özv. Ordasi Pálrté (X., Geigely-utca 4.) kartársunknál értekezletet 
tartanak. Az ügy fontosságára való tekintettel, a t. Kartérsak 
szíves megjelenését kérjük.

| DÉNES MARTON |
DÉNES MÁRTON, a magyar vendéglátóipar régi, érdemes 

szakembere december 31-ikén eihúnyt. Sokáig volt ipartestü- 
letünk elöljáróságának, valamint a számvizsgáló- és segédvizs- 
gáló-bizottságnak tagja, a szállodások adóközösségének és a 
Magyar Szállodaigazgató Körének elnöke is körülbelül három 
évig. Több üzemben végzett vezető-munkát, régebben a Kristály- 
kávéházat bérelte, majd a Continental-szállót igazgatta megnyi
tásától kezdve egészen 1940-ig. Görömböly-Tapolcán villát épít
tetett és kb. 20 szobás penziót rendezett be. Szívgörcs követ
keztében hirtelen halál érte 64 éves korában. Január 3-ikán te
mették el a kartársak nagyszámú részvételével. N é m e t h  Ala
dár búcsúztatta el az Ipartestulet és az Adóközösség nevében, 
S z á s z  Elemér dr. pedig, mint a Szállodaigazgatók Körének fő
titkára parentálta el.

Az ORSZÁGJÁRÁS újévi számába Veress Gábor, az IBUSZ 
alelnök-vezérigazgatója, Tatár István, a Magyar Sí Szövetség 
igazgatója, Boross Ferenc, a Segitöalap Üdülőszállóinak központi 
irodavezetője, Dömötör Miklós dr., a Nemzetközi Hálókocsi Tár
saság budapesti titkársági főnöke írtak érdekes cikkeket. Nagy 
tudósítás számol be Budapest Fürdőváros Egyesület közgyűlé
séről, képes riportok a szabadidő-mozgalomról. Gazdag hírrovat 
és számos aktuális cikk élénkíti az idegenforgalmi hetilapot.

„ J á ó K e k  m é g .  e g y .  p o A á h

MECSEKIT 1“
KARTARSAK FIGYELMÉBE! Ajánljuk WEISS János újverbászi 

likőr- és rumgyáros, bor- és szesznagykereskedőnek a Nemzet
közi Vásáron kiállított és elsőrendűnek elismert MOCCA KRÉM, 
KUPICÁS BARÁT LIKŐREIT, BRANDY-ját, BORAIT, PÁLINKÁIT és 
RUMFAJTÁIT. Telefon: ÜJVERBÁSZ 58. és 78.

Halálozás.
LADÁNYI VIKTOR vendéglős kartársunk január 9-én, 48 éves 

korában elhunyt.
THALLER GYULÁNE vendéglős kartérsunk felesége decem

ber 29-én meghalt.
KOLLÁR JÁNOSNÉ az újvidéki vendéglősipartestület jegyző

jének neje december 30-án, 46 éves korában eihúnyt.

K A R T A R S !  V A D A T  V A R J Ú T Ó L  V É  g T I

Honvédeinknek cigaretta.
HONVÉDEINK szivarral, cigarettával való ellátására január 

12-ig a következő összegek érkeztek be:
4 0 p e n g ő :  Lieb Ferenc Nelelejts asztaltársasága,
3 0 p e n g ő :  Barsi József detektívfelügyelő társasága,
2 U p e n g ő :  Dóira Zsigmond, Lieb Zsigmond Uj Elet asz

taltársasága,
1 ü p e n g ő :  Lieb Ferenc.
Az előző számainkban kimutatott 6.254.93 pengővel 6.374.93 

pengő gyűlt össze.

FONTOS FIGYELMEZTETÉS! Saját érdekében kérjük a ven
déglős kartársakat, hogy valódi GESSLER ALTVATER helyett más 
gyártmányú Altvatert, sem az öreg Altvater fejjel ellátott Gess- 
ler üvegből, sem más üvegből ne adjanak és erre személyze
tüket is utasítsák.

Akik az Otthonról megemlékeztek.
AZ OTTHON FENNTARTÁSI ALAPJA javára Schrettner István 

110 pengői, vitéz Kecskés János és Somogyi Józsel 50—50 pen
gőt, Dóra Zsigmond 30 pengőt, Öhegyi Lajos, Rétai Imre és özv. 
Kössék Andrasné 20—20 pengőt, Brunner Jenő 10 pengőt ado
mányozott.

Keszey Vince az ápoltak között való szétosztásra 250 pen
gőt küldött.

Balás Károly 50 csomag pipadohányt adományozott az ott
hon eltartottjainak.

A jószívvel küldött adományokért ezúton is köszönetét 
mondunk.

Állást keresnek.
GYAKORLOTT FELlRÖNÖ, PÉNZTÁROSNÖ — volt vendég- 

lösné — elhelyezkedést keres. Címe az ipartestületben.
ÉTTERMI ÜZLETVEZETŐ, őskeresztény, nagy gyakorlattal ke

restetik. írásbeli ajánlatok „Cate Restaurant” jeligére az ipar
testületbe küldendők.

ifj. H an tzm an n  K á ro ly
b o rH t if/ f/ k v t ’c s k t u l ö ,  e x p o r t ő r  

Központi iroda: XI., Horthy Miklós-út 116. Telefon: 456-525 
Városi lerakat: VII., Vörösmarty-utca 11. szám

DR. BURGYÁN RUM- ÉS LIKÖRGYÁR
BUDAPEST, VII., THÖKÖLY-ÚT 34. TELEFON: 225-780

MERKANTIL-NYOMDA, BUDAPEST, VAJDA HUNYAD-UTCA 43 SZÁM TELEFON 143-679 — FELELŐS VEZETŐ: HORVÁTH FERENC




